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NET CONTENTS/CONTENU NET: 1 U.S. Gallon (3.78L)
Care For Work Environments®

22R03        123173LBL
© State Ind Prodt Co. 2022

*123173*

FOR INDUSTRIAL AND INSTITUTIONAL USE ONLY.
SEULEMENT POUR UN USAGE INDUSTRIEL ET INSTITUTIONNEL.

DIRECTIONS FOR USE:
Dilution rates will vary based upon method and area to be treated.
For Food Plant Use: Not for use on food contact surfaces. Avoid contamination during application and storage.
Lift Stations: PrimeZyme should be metered in directly into a lift station at the end of a pump cycle. This can be done using a DR-2000™ pump. Depending on the amount of FOG’s and 
organic load, the usage rates will vary according to the amount of raw influent in the lift station. Typically, one gallon of product will be sufficient in a lift station that handles up to 20,000 
gallons of raw influent. The same amounts will be used if slug feeding, but during low flow periods. The product can also be fed in at the nearest up-stream manhole.
Mains/Manholes For mains/manholes, treatment should be started in the closest upstream manhole from the problem area. One gallon should be metered in for each 10,000 gallons of 
influent. This can be done using a DR-2000™ pump. For best results, meter product in during high flow rate periods. If slug feeding, slug at a rate of one gallon for each 5,000 gallons of 
influent to start, and continue with a maintenance dose of one gallon to every 20,000 gallons of influent on a weekly basis.

MODE D’EMPLOI :
Les taux de dilution varieront selon la méthode et la zone à traiter.
Utilisation dans les usines d’aliments : Ne pas utiliser sur les surfaces en contact avec les aliments. Éviter la contamination lors de l’application et de l’entreposage du produit.
Stations de relèvement: PrimeZyme devrait être dosé directement dans la station de relèvement à la fin d’un cycle de pompage. Cette opération peut être effectuée par l’utilisation d’une 
pompe DR-2000MC. En fonction de la quantité de corps gras, d’huile et de graisse, et de la charge organique, les taux d’usage varieront selon la quantité d’influent non traité dans la 
station de relèvement. Généralement, un gallon de produit sera suffisant dans une station de relèvement qui traite jusqu’à 20 000 gallons d’influent non traité. Les mêmes quantités seront 
utilisées si l’alimentation du produit est effectuée en une seule fois, mais seulement dans les périodes de faibles débits. Il est également possible d’introduire le produit par le trou d’homme 
en amont le plus près.
Conduites principales et trous d’homme Pour les conduites principales et les trous d’homme, le traitement devrait être appliqué au trou d’homme en amont le plus près de la zone 
problématique. Un gallon de produit devrait être dosé pour chaque volume de 10 000 gallons d’influent. Cette opération peut être effectuée au moyen d’une pompe DR-2000MC. Pour des 
résultats optimaux, alimenter le produit pendant les périodes de débits élevés. Si l’alimentation du produit est effectuée en une fois, l’alimenter à un taux de un gallon pour chaque volume de 
5000 gallons d’influent pour commencer, et continuer avec une dose d’entretien de un gallon pour chaque volume de 20 000 gallons d’influent sur une base hebdomadaire.

TOP FIVE INGREDIENTS AND HAZARDOUS SUBSTANCES/CINQ INGRÉDIENTS PRINCIPAUX SUBSTANCES DANGEREUSES:  Water (CAS# 7732-18-5), Stabilized Cultures (CAS# 
Proprietary), Ethoxylated Alcohols (CAS# 68439-46-3), Fragrance (Proprietary).

Seller shall not be liable for consequential, special, or indirect damages from use of their product and liability is expressly limited to the refund of purchase price or replacement of product.

WARNING  Harmful if swallowed.     Causes eye irritation.     Causes mild skin irritation.
PRECAUTIONS    Wash hands thoroughly after handling.     Do not eat, drink or smoke when using this product.  FIRST AID    IF SWALLOWED: call a POISON CENTER or physician if you 
feel unwell.     IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting.     IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing.     IF SKIN irritation occurs: Get medical attention.     If eye irritation persists: Get medical advice.  STORAGE    Store in dry place.  DISPOSAL    Dispose of container in 
accordance with all Federal, State and Local Regulations regarding waste disposal.

Keep out of reach of children. Read label before use. SDS available at www.stateindustrial.com or 1-800-782-2436

AVERTISSEMENT  Nocif en cas d’ingestion.     Provoque une irritation des yeux/Lésions oculaires/irritation des yeux graves.     Provoque une légère irritation de la peau.
PRÉCAUTIONS    Se laver soigneusement la peau après manutention.     Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit.  PREMIERS SOINS    EN CAS D’INGESTION : Appeler 
un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise.     EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. NE PAS faire vomir.     EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.     En cas d’irritation 
cutanée: consulter un médecin.     Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin.  STOCKAGE    Stocker dans un endroit sec.  ÉLIMINATION    Éliminer le contenant conformément 
à tous les règlements fédéraux, d’État et locales en matière d’élimination des déchets.

Garder hors de la portée des enfants. Lire l’étiquette avant utilisation. La fiche signalétique est disponible à www.stateindustrial.comou en communiquant au 
1-800-782-2436.
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• Liquid enzymes quickly breakdown fats, 
oils and greases

• Contains bacteria for lasting power
• Mint fragrance, non-flammable, no VOC’s


